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About the Webinar

On October 1, 2024, Thailand implemented its newly reshuffled military and police leadership. These
appointments are particularly significant because senior security officials hold a monopoly on the country’s
firepower. This year's military reshuffle highlights ongoing factionalism and the tensions between civilian
and military preferences. Meanwhile, the police reshuffle falls under the purview of the Prime Minister.
However, the police force is also highly factionalized, with the new senior appointees emerging from

factional and partisan competition.

In this discussion, Dr Paul Chambers will explore who the new appointees are, the factions they represent,
and how they may impact civil-military relations. It will assess whether this reshuffle is a victory for the
government or the military and consider the implications of these changes for potential future military

intervention in Thai politics.”
About the Speaker

Dr Paul Chambers is a lecturer and advisor for International Affairs at the Center of ASEAN Community
Studies, Faculty of Social Sciences, Naresuan University, Phitsanulok, Thailand. Dr.Chambers is a part-time
visiting fellow at the Thailand Studies Programme of the ISEAS - Yusof Ishak Institute. He has a PhD in
political science from Morthern lllinois University. His articles have appeared in Asian Survey, Contermporary
Southeast Asia and The Journal of Confemporary Asia, among others. He speaks Thai, Lao, Spanish, in

addition to English.
Registration
This webinar will be delivered online entirely. To join us, please register here to receive your unigue link.

Please note that each registration is good for only one login at any one time during the event.
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Coulthard, M., & Johnson, A. (2007). An Introduction to Forensic Linguistics: Language in Evidence. Routledge.
Gibbons, J. (2003). Forensic Linguistics: An Introduction to Language in the Justice System. Blackwell Publishing.
Tiersma, P. M. (1999). Legal Language. University of Chicago Press.

Tiersma, P. M., & Solan, L. M. (Eds.). (2012). The Oxford Handbook of Language and Law. Oxford University Press.
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Forensic Linguistic Analysis in the Case of Paul Chambers:

A Case Concerning English-Language Content on Thailand’s 2024 Military and Police Reshuffles
Wanitcha Sumanat
The Southeast Asian Association of Professional Translators and Interpreters

Email: wanitchas@gmail.com
Abstract

This article analyzes the prosecution of Dr. Paul Chambers under Section 112 of the Thai Criminal Code, based on
content from an online event flyer published by the ISEAS — Yusof Ishak Institute. Thai police used this flyer as evidence
to allege lese majesté, relying on a translation conducted by an English instructor from a university. This article argues
that interpreting legally sensitive language requires the application of forensic linguistics. It demonstrates that the
original text contains neither language nor intent that satisfies the legal elements of Section 112, whether linguistically

or contextually, and therefore should not constitute grounds for prosecution.
1. Introduction

In February 2025, Thai police received a formal complaint requesting criminal prosecution under Section 112 of the
Criminal Code against Dr. Paul Chambers. The accusation stemmed from content published on the website of the
ISEAS — Yusof Ishak Institute in Singapore, which was in fact a webinar flyer intended to promote an academic event—
not an article or statement authored or published directly by Dr. Chambers. This prosecution highlights a structural

problem in the legal interpretation of texts with potential legal implications by individuals lacking specialized expertise.
2. What is Forensic Linguistics?

Forensic linguistics is the application of linguistic knowledge to the analysis of language-related evidence in legal
contexts. It focuses especially on examining the intent, meaning, and context of language used in legal disputes and
criminal cases (Coulthard & Johnson, 2007; Gibbons, 2003; Tiersma, 1999). Examples of its use in court include the
analysis of threatening letters, authorship attribution, assessment of the voluntariness of confessions, and the translation

of texts with legal implications.
3. Framework for Analyzing Texts in Forensic Linguistics

According to the approach of Coulthard (2007) and Gibbons (2003), text analysis in forensic linguistics requires

consideration of at least three key dimensions:
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e 3.1 Text Type

The document referenced by the police is an event flyer—not an article, not an analytical piece, and it does not bear

a signature or closing remarks from the speaker.

Thailand’s 2024 Military and Police Reshuffles:
What do They Mean?

YUSOF ISHAK
WEBINAR EEHS INSTITUTE

THAILAND STUDIES PROGRAMME
SPEAKER
Thailand’s 2024 Military and
Police Reshuffles: What do
They Mean?
Paul Chambers
Visiting Fellow,

ISEAS — Yusof ishak Institute

11 OCTOBER 2024 | 10.00AM — 11.30AM (SG TIME)

THAILAND STUDIES PROGRAMME

About the Webinar

On October 1, 2024, Thailand implemented its newly reshuffled military and police leadership. These
appointments are particularly significant because senior security officials hold a monopoly on the country’s
firepower. This year's military reshuffle highlights ongoing factionalism and the tensions between civilian
and military preferences. Meanwhile, the police reshuffle falls under the purview of the Prime Minister.
However, the police force is also highly factionalized, with the new senior appointees emerging from

factional and partisan competition.

In this discussion, Dr Paul Chambers will explore who the new appointees are, the factions they represent,
and how they may impact civil-military relations. It will assess whether this reshuffle is a victory for the
government or the military and consider the implications of these changes for potential future military

intervention in Thai politics.”

About the Speaker

Dr Paul Chambers is a lecturer and advisor for International Affairs at the Center of ASEAN Community
Studies, Faculty of Social Sciences, Naresuan University, Phitsanulok, Thailand. Dr.Chambers is a part-time
visiting fellow at the Thailand Studies Programme of the ISEAS - Yusof Ishak Institute. He has a PhD in
political science from Northern Illinois University. His articles have appeared in Asian Survey, Confemporary
Southeast Asia and The Journal of Contemporary Asia, among others. He speaks Thai, Lao, Spanish, in
addition to English.

Registration

This webinar will be delivered online entirely. To join us, please register here 1o receive your unique link.

Please note that each registration is good for only one login at any one time during the event.
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e 3.2 Speaker Attribution

The sentence “Dr. Paul Chambers will explore...” merely indicates the subject matter of an upcoming discussion. It is

not a statement that has already been made by the speaker.

e 3.3 Pragmatic Meaning

There is no reference to the King—neither directly nor implicitly.

e There is no use of evaluative language or threatening language.
e There are no words that express intent to defame or damage the reputation of the monarchy as defined

under the elements of Section 112.

4. Why This Text Does Not Constitute a Violation of Section 112

Section 112 of the Thai Criminal Code states that an offense must involve the intentional act of “defaming, insulting,

or threatening” the King, the Queen, the Heir Apparent, or the Regent.

From a linquistic perspective, the following points are evident:

® There are no statements made by Dr. Paul Chambers in the original document.
® There is no language referring to the monarchy or any member of the royal family.
® All content appears strictly within the context of policy and security-related discussion.

® Therefore, the text contains no elements—Ilinguistic or legal—that meet the criteria for an offense under

Section 112.

Analysis: Does the Content Violate Section 1127

Section 112 of the Thai Criminal Code states:

“Whoever defames, insults, or threatens the King, the Queen, the Heir Apparent, or the Regent shall be punished with

imprisonment of three to fifteen years.”

To determine whether any content constitutes a violation of Section 112, three key elements must be considered:

Element In the Content of the Event Flyer

Reference to a Member of the Monarchy There is no direct mention or reference to any

individual in the Thai royal family.
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Language That May Be Defamatory, Insulting, or There are no rude, aggressive, or hostile expressions

Threatening that indicate intent to defame or threaten.

Intent to Disseminate Harmful Content Toward the No intention or negative behavior toward the monarchy

Monarchy is found; the content contains no defamatory remarks
or accusations.

Observations from Experts in Forensic Linguistics and Law

The paragraph titled “About the Webinar” refers to the appointment of military and police leaders and the assessment

of impacts on civil-military relations—a political science topic commonly discussed in academic settings.

Terms such as “civil-military relations,” “potential future military intervention,” or “victory for the government or the

military” are standard vocabulary used in the analysis of political structures. These are not references to the monarchy.
There is no content in the flyer that directly or implicitly refers to or criticizes the monarchy.
Conclusion

The content does not constitute a violation of Section 112, because:

® There is no language that defames, insults, or threatens the King or any member of the royal family.
® The content is entirely an academic event announcement, not a critical or opinion piece.

® |t uses standard political science terminology with no intention to undermine or damage the dignity of the

monarchy.

5. Risks of Mistranslation by Individuals Without Specialized Knowledge

In this case, the translation was carried out by a university lecturer without expertise in forensic linguistics or the

principles of criminal law, which may have led to the following issues:

® Misinterpretation of verbs such as “will explore,” which refers to a future discussion—not the disclosure of

false or harmful information.
®  Failure to distinguish between institutional power structures and monarchical authority.

® Use of a flawed translation as the basis for a criminal complaint, which could amount to a false report or a

misuse of legal procedures in violation of the principles of due process.

6. Professional Recommendations
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® The analysis of documents related to criminal law and national security must be conducted exclusively by

individuals with expertise in forensic linguistics or legal language.

® Government agencies should consult qualified forensic linguistics experts before formally recording allegations

based on textual content.

® Standards for using “translated content” as evidence should be revised to require review and verification by

certified professionals or subject matter experts.

Conclusion

The case of Dr. Paul Chambers serves as a clear case study highlighting the fragility of the justice system when
language becomes “evidence” without proper academic or expert analysis. A mistranslation or misinterpretation of

intent can lead to unjust imprisonment, damage to an individual's reputation, and a broader erosion of the rule of law.

The application of forensic linguistics is therefore not optional, but a professional and ethical necessity in any legal case

where meaning is derived from language.
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